
Kolekcja XEON zaprojektowana 
została z myślą o wymagającym 
użytkowniku, ceniącym oryginal-
ny design i wysoką jakość mebli. 
Cechą charakterystyczną kolekcji 
jest komplementarność jej ele-
mentów w zakresie wyposażenia 
wnętrz. W skład kolekcji wchodzą 
biurka, stoły, szafy i komody oraz 
oryginalne akcesoria, lampy i ka-
napy. Do kolekcji należą również 
panele ścienne, które można ukła-
dać w dowolne wzory, tworząc 
unikalne kompozycje.

The XEON executive furniture 
range has been designed for dis-
cerning customers, who appreci-
ate style and quality. The charac-
teristic feature of the range is it’s 
complementary nature as far as 
interior design is concerned. The 
range consists of a wide variation 
of desks, tables and storage, sup-
plemented by individual accesso-
ries, lamps and sofas.

Die Kollektion Xeon wurde an die 
Bedürfnisse des Kunden mit ho-
hen Anforderungen entworfen 
und angepasst, der gleichzeitig 
Originalität des Designs und Quali-
tät zu schätzen weiß. Das charak-
teristische Merkmal dieser Kollek-
tion ist ihre Variationsmöglichkeit, 
was die Innenausstattung und Ein-
richtung anbetrifft. Der Benutzer 
verfügt über eine Bandbreite von 
Möglichkeiten, was das Angebot 
der Schreibtische, Tische, Schrän-
ke und Kommoden anbetrifft und 
kann darüber hinaus auf ein eben-
so breites Angebot von originellen 
Accessoires, Lampen und Sofas 
zurückgreifen. 

design: P. Kuchciński
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De Xeon directiemeubelen zijn 
ontworpen voor de veeleisende 
klant die de originele stijl en de 
hoge kwaliteit waarderen. De bij-
zondere eigenschap van de collec-
tie is het aanvullend karakter  die 
de collectie een interieurdesign 
kan meegeven. De collectie omvat 
een breed scala van bureaus, ta-
fels, kasten en ladeblokken, aan-
gevuld met originele accessoires 
zoals lampen en zitmeubelen. 
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X02 X01 X25X04  X09 X15 X17X20, X21, X22 X08X14 X15 TR/1/N
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Kształt stelaży biurek i stołów 
oraz ciekawe rozwiązania szaf 
należących do zestawu, a także 
połączenie szkła, naturalnej okle-
iny oraz stali, stanowią o szlachet-
ności i oryginalności całej kolekcji. 

The shapes of the desks and ta-
bles, the eye-catching design of 
the cabinets, as well as the mar-
riage of glass, natural veneer and 
metal bring focus to the originality 
of the range.

Die Formen der Schreibtischge-
stelle und Tische sowie die inte-
ressanten Lösungen der zur Kol-
lektion gehörenden Schränke als 
auch die Verarbeitung von Glas, 
Naturfurnier und Stahl spiegeln 
die edlen Merkmale dieser ganzen 
Kollektion wieder. 

De vormgeving van bureau en ta-
felframes, de interessante vorm 
van de kasten en de combinatie 
van glas, houtfineer en staal geven 
de collectie een origineel karakter.

X08X03 X24 X24 X18
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Die Furnierelemente der Möbel 
werden in drei verschiedenen in-
teressanten Farbvarianten ange-
boten: Milcheiche, Kakaoeiche und 
Kaffeeeiche. Das Gestell wurde aus 
pulverisierten gebogenen Stahl-
rohren und die Füße aus rostfrei-
em Stahl gefertigt.

The veneer finishes have interest-
ing and attractive colours, such as 
milk oak, cocoa oak and coffee oak. 
The tubular frames are powder 
coated with stainless steel feet.

De gefineerde elementen van het 
meubel zijn in drie verschillende 
interessante kleuren: melk eiken-
hout, cacao eikenhout en koffie ei-
kenhout. De frames zijn gemaakt 
van gebogen poedergecoate stalen 
profielen en de voet is van roest-
vrij staal.

Elementy fornirowane mebli mogą 
być wykonane w trzech ciekawych 
wybarwieniach: dąb mleczny, dąb 
kakaowy, dąb kawowy. Stelaże 
wykonane są z giętych rur sta-
lowych malowanych proszkowo,
a stopki ze stali nierdzewnej.

Elegant with adaptability
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Dzięki zaawansowanej technolo-
gii oraz wykonywaniu niektórych 
elementów ręcznie, meble z kolek-
cji Xeon stają się niepowtarzalne. 
Ukosowane narożniki szaf i rega-
łów oraz półki opierające się jedy-
nie na bokach szaf oraz na ścianie 
tylnej sprawiają, że meble mają 
interesujący wygląd i jednocze-
śnie są funkcjonalne.

Dank Spitzentechnologie sowie 
manueller Erzeugung einiger 
Elemente sind die Möbel aus der 
Xeon-Kollektion einmalig. Die 
schrägen Ecken der Schränke und 
Regalsysteme sowie Regale, die 
lediglich auf Schrankseiten und auf 
der Hinterwand gestützt werden, 
verleihen den Möbeln ein interes-
santes Erscheinungsbild, wobei sie 
gleichzeitig funktionell sind. 

Geavanceerde technologie en 
handgemaakte onderdelen van de 
meubelen maakt het XEON uniek. 
De schuin lopende hoeken van de 
kasten en boekenplanken zijn al-
leen bevestigd aan de zijkanten en 
aan de achterzijde.  Dit maakt het 
meubel speciaal en functioneel.

The use of high technology coupled 
with hand finishing, enhances the 
quality of the XEON range, making 
it aesthetically pleasing whilst si-
multaneously adding functional-
ity.

12

zbiorczy_08_margines+czcionka.indd   12zbiorczy_08_margines+czcionka.indd   12 2/11/08   12:20:16 PM2/11/08   12:20:16 PM



13

zbiorczy_08_margines+czcionka.indd   13zbiorczy_08_margines+czcionka.indd   13 2/11/08   12:20:25 PM2/11/08   12:20:25 PM



14

zbiorczy_08_margines+czcionka.indd   14zbiorczy_08_margines+czcionka.indd   14 2/11/08   12:20:31 PM2/11/08   12:20:31 PM



X01
210x110x74H

X06
57x57x57H

X09
230x55x57H

X15
230x55x41H

X20
34x34x7H

TR/1
89x85x66H

TR/2
140x85x66H

TR/3
190x85x66H

TR/P
89x85x40H

X34
50x50x150H

X21
34x34x7H

X22
34x34x8H

X23
34x12x34H

X24
60x2,5x60H

X25
52x52x23H

X26
33x33x141H

X28
40x8x40H

X29
140x16x28H

X27
60x16x35H

X16
140x55x57H

X17
140x43x38H

X18
140x43x150H

X19
140x43x150H

X10
230x55x57H

X11
230x55x57H

X12
140x55x57H

X13
140x55x57H

X14
230x55x57H

X07
100x100x23H

X08
140x60x40H

X02
277x125x74H

X03
110x110x74H

X04
217x255/165x74H

X05
217x255/165x74H
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